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[Intro] 
 
Mmh, mmh, mmh-mmh 
ムー、ムー、ムー ムー 
 
Oh, oh, hi-yeah, eh 
オォ、オォ、イ イアー、エ 
 
Mmh 
ムー 
  
[1] 
 
Y a des peines  
ヤ デ ペーヌ 
 
qu'on n'peut écrire des mots  
コ～ヌ プゥ エクりーる デ モ 
 
qu'on sait pas dire j'essaie  
コ～ セ パ ディーる ジェセ 
 
mais je t'aime en silence 
メ ジュ テーモ～ スィロ～ス 
  
Par pudeur ou par fierté  
パる ピュデォーる ウ パる フィエるテ 
 
des sentiments  
デ ソ～テイモ～ 
 
mais je navigue à contresens 
メ ジュ ナヴィガ コ～トゥるソ～ 
  
J'ai le cœur qui fait mal  
ジェ ル クァーる キ フェ マル 
 
une douleur qui s’enflamme  
ユヌ ドゥルァーる キ ソ～フランム 
 
que même l'ivresse ne soigne pas 
ク メーム リヴれッス ヌ スワニュ パ 
  
Chéri, j'ai l'vague à l'âme  
シェり、ジェル ヴァーガ ラーム 
 
tu me manques, oui, j'ai mal  
テュ ム モ～ク、ウィ、ジェ マル 
 
mais j'te rappellerai même pas 
メ ジュトゥ らペルれ メーム パ 
  

[Refrain] 
 

Et le temps s'en va,  
エ ル ト～ ソ～ ヴァ、 

 
oui, le temps s'en va  
ウィ、ル ト～ ソ～ ヴァ 

 
 
et je ne parle pas 
エ ジュ ヌ パるル パ 

Et la vie sans toi   
エ ラ ヴィ ソ～ トゥワ  

 
m'a laissé sans voix 
マ レッセ ソ～ ヴワ 

 
donc je te le dirai même pas 
ド～ク ジュ トゥ ル ディれ メーム パ 
  

 
Car je t'aime, je t'aime  
カる ジュテーム、ジュテーム 

 
à l'algérienne 
ア ラルジェりエンヌ 

 
Je t'aime, je t'aime,  
ジュテーム、ジュテーム 

 
sans te dire "je t'aime" 
ソ～ トゥ ディる "ジュ テーム" 
  
Oui, je t'aime, je t'aime  
ウィ、ジュテーム、ジュテーム 

 
à l’algérienne 
ア ラルジェりエンヌ 

 
Je t'aime, je t'aime,  
ジュテーム、ジュテーム 

 
sans te dire "je t'aime" 
ソ～ トゥ ディる "ジュ テーム" 
  
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

  
[2] 
 
Si il n'y a que des preuves  
スィ イル ニヤ ク デ プるォヴ 
 
d'amour pour toi,  
ダムゥーる プゥる トゥワ、 
 
je ferai la guerre  
ジュ フる ラ ゲーる 
 
pour vivre en paix dans tes bras 
プゥる ヴィヴろ～ ペェ ド～ テ ブら 
  
Je n'crie jamais "au secours"  
ジュヌ クり ジャメ "オ スクゥーる" 
 
 

Je t'aime à l'algérienne アルジェリア風に愛してるわ 
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pour ça, je suis trop fière  
プゥる サ、ジュ スュイ トゥろ フィエーる 
 
même si ça m'éloigne de toi 
メーム スィ サ メルワニュ ドゥ トゥワ 
  
Quand il faut parler d'amour  
コ～ティル フォ パるレ ダムゥーる 
 
je prends le large  
ジュ プろ～ ル ラるジュ 
 
comme bouteille à la mer 
コンム ブゥテイユ ア ラ メーる 
  
Ne pense pas qu'mon cœur est sourd  
ヌ ポ～ス パ クモ～ クァーる エ スゥーる 
 
quand il souffre,  
コ～ティル スゥフる、 
 
je souffre avec toi, 3iniya 
ジュ スゥフる アヴェク トゥワ、アニーヤ 
  

[Refrain] 
 

Et le temps s'en va,  
エ ル ト～ ソ～ ヴァ、 

 
oui, le temps s'en va  
ウィ、ル ト～ ソ～ ヴァ 

 
et je ne parle pas 
エ ジュ ヌ パるル パ 
  
Et la vie sans toi   
エ ラ ヴィ ソ～ トゥワ  

 
m'a laissé sans voix 
マ レッセ ソ～ ヴワ 

 
donc je te le dirai même pas 
ド～ク ジュ トゥ ル ディれ メーム パ 
  
Car je t'aime, je t'aime  
カる ジュテーム、ジュテーム 

 
à l'algérienne 
ア ラルジェりエンヌ 

 
Je t'aime, je t'aime,  
ジュテーム、ジュテーム 

 
sans te dire "je t'aime" 
ソ～ トゥ ディる "ジュ テーム" 
  
Oui, je t'aime, je t'aime  
ウィ、ジュテーム、ジュテーム 

 
à l’algérienne 
ア ラルジェりエンヌ 

 

Je t'aime, je t'aime,  
ジュテーム、ジュテーム 

 
sans te dire "je t'aime" 
ソ～ トゥ ディる "ジュ テーム" 

  
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

 
 (La-la-la-la-la) 
（ラ ラ ラ ラ ラー） 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

  
(La-la-la-la-la) 
（ラ ラ ラ ラ ラー） 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

 
 (La-la-la-la-la) 
（ラ ラ ラ ラ ラー） 

 
La-la-la-la-la-la-la-la-la 
ラ ラ ラ ラ ラ ラ ラー ラ ラ 

  
[Ending] 
 
Qalbi, qalbi wahdani,  
カルビ、カルビ ワーダーニ、 
 
qululi shakun yafhamuni 
クールーリ シャクニーヤフアムニ 
 
Qalbi, qalbi wahdani,  
カルビ、カルビ ワーダーニ、 
 
qululi shakun yafhamuni 
クールーリ シャクニーヤフアムニ 
  
 
Qalbi, qalbi wahdani,  
カルビ、カルビ ワーダーニ、 
 
qululi shakun yafhamuni 
クールーリ シャクニーヤフアムニ 
 
Qalbi, qalbi wahdani,  
カルビ、カルビ ワーダーニ、 
 
qululi shakun yafhamuni 
クールーリ シャクニーヤフアムニ 
  
Oh-oh, oh-oh-oh-oh 
オォ オォ、オォ オォ オォ オォ 
 
Oh-oh, oh-oh-oh-oh 
オォ オォ、オォ オォ オォ オォ 
 
 
 
 


